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1	Устные отчеты председателей комитетов и Председателя Специальной группы пленарного заседания
1.1	Заместитель Председателя Комитета 2 (г-н С. Ритчи), исполняющий обязанности Председателя Комитета в его отсутствие, говорит, что Комитет провел свое заключительное заседание, на котором он осуществил проверку еще 52 документов о полномочиях. Комитет подготовил отчет, представленный в Документе 274, для рассмотрения в ходе настоящего пленарного заседания.
1.2	Устный отчет заместителя Председателя Комитета 2 принимается к сведению.
1.3	Председатель Комитета 3 говорит, что после предыдущего пленарного заседания у Комитета не имеется обновленной информации для представления.
1.4	Устный отчет Председателя Комитета 3 принимается к сведению
1.5	Председатель Комитета 4 сообщает, что после единственного заседания, проведенного с после предыдущего пленарного заседания, Комитет представляет настоящему заседанию свои выводы по ряду пунктов повестки дня в Документах 228, 232 и 233. Несколько рабочих подгрупп завершили свои обсуждения, и их результаты были направлены Редакционному комитету для последующего представления пленарному заседанию. Заключительное заседание Комитета назначено на пятницу, 15 ноября 2019 года.
1.6	Устный отчет Председателя Комитета 4 принимается к сведению.
1.7	Председатель Комитета 5 говорит, что после предыдущего пленарного заседания Комитет провел одно заседание. Комитет утвердил девять документов, и ряд из них будут рассмотрены в ходе настоящего пленарного заседания. Практически все рабочие подгруппы завершили свою работу. Несколько вопросов по-прежнему обсуждаются на уровне рабочих групп, в том числе пункты 1.3, 1.5, 1.6, 1.7 и 7 (Вопрос А) повестки дня. Он настоятельно призывает Государства-Члены добиться консенсуса по данным вопросам.
1.8	Делегат от Исламской Республики Иран говорит, что, несмотря на то что он высоко оценивает усилия, предпринятые Комитетом 5 и его рабочими и редакционными группами, слишком много вопросов по-прежнему обсуждаются в рамках неофициальных групп и что небольшим делегациям сложно принимать участие в работе всех групп, обсуждающих вопросы, которые представляют для них интерес. Следует принять меры, к тому чтобы избегать неофициальных обсуждений во всех случаях, когда это возможно.
1.9	Председатель говорит, что следует ограничить неофициальные обсуждения, хотя иногда они необходимы. Решение по принятию надлежащих мер в этом отношении должны принимать председатели комитетов и рабочих групп.
1.10	Устный отчет Председателя Комитета 5 принимается к сведению.
1.11	Председатель Комитета 6 говорит, что в ходе своего последнего заседания Комитет достиг прогресса, особенно в отношении пунктов 4, 8 и соответствующих частей пункта 9 повестки дня. Комитет практически завершил свою работу по всем пунктам повестки дня, кроме пункта 10, обсуждения в рамках которого все еще продолжаются. Комитет подготовил два отчета для рассмотрения в ходе настоящего пленарного заседания. 
1.12	Устный отчет Председателя Комитета 6 принимается к сведению.
1.13	Председатель Комитета 7 говорит, что после предыдущего пленарного заседания Комитет провел два заседания. Комитет представляет 13 документов для рассмотрения в ходе настоящего пленарного заседания. 
1.14	Устный отчет Председателя Комитета 7 принимается к сведению.
1.15	Председатель Специальной группы пленарного заседания говорит, что этим утром Специальная группа провела заседание в целях рассмотрения Документа 184(Rev.1), касающегося проекта декларации о гендерном равенстве, равноправии и равном соотношении мужчин и женщин в Секторе радиосвязи. Специальная группа завершила свою работу, которая включала внесение редакционных изменений в проект декларации, подлежащей представлению для рассмотрения на будущем пленарном заседании. 
1.16	Устный отчет Председателя Специальной группы пленарного заседания принимается к сведению.
[bookmark: lt_pId159]2	Документы для утверждения (Документы 228, 232, 233, 274, 289, 293 и 297)
[bookmark: lt_pId161][bookmark: lt_pId162][bookmark: lt_pId164][bookmark: lt_pId165]2.1	Заместитель Председателя Комитета 2 (г-н С. Ритчи), исполняющий обязанности Председателя Комитета в его отсутствие, говорит, что в отчете, представленном в Документе 274, содержится обзор положения дел с проверкой полномочий, передачей полномочий и доверенностей. После разъяснения незначительных деталей все 130 документов о полномочиях были утверждены. Комитет обработал один документ о передаче полномочий и одну доверенность. Вместе с тем 27 делегаций либо не представили свои документы о полномочиях, либо представили их после наступления предельного срока. В соответствии с применявшейся ранее практикой, пленарному заседанию предлагается утвердить Документ 274 и уполномочить Председателя Комитета 2 и в его отсутствие − заместителя председателя осуществить при помощи секретариата Комитета проверку любых документов о полномочиях и передаче полномочий, полученных после даты составления настоящего отчета, и представить их выводы по этому вопросу пленарному заседанию.
[bookmark: lt_pId167]2.2	Предложение принимается.
[bookmark: lt_pId169]2.3	Документ 274 утверждается.
[bookmark: lt_pId171][bookmark: lt_pId172][bookmark: _Hlk24619456]2.4	Председатель Комитета 4 представляет Документ 228, в котором содержится седьмой отчет Комитета 4 пленарному заседанию, касающийся заключений Комитета по пункту 9.2 повестки дня и в отношении заявления станций IMT. Предлагается утвердить и включить в протокол заседания в качестве решения Конференции нижеследующий текст, содержащийся в Документе 228:
[bookmark: lt_pId173]"ВКР-19 поручает Бюро радиосвязи при обработке заявлений частотных присвоений станциям IMT применять следующие принципы:
[bookmark: lt_pId174]a)	присвоения базовым станциям в полосах частот, которые определены для IMT в стране, представляющей заявку, могут быть заявлены с указанием характера службы "IM"*;
[bookmark: lt_pId176][bookmark: lt_pId177][bookmark: lt_pId178]b)	присвоения базовым станциям в полосах частот, которые распределены подвижной службе, но не определены для IMT в стране, представляющей заявку, могут быть заявлены с указанием характера службы, отличного от "IM". В этом случае, если присвоения базовым станциям заявляются с указанием характера службы "IM", такая заявка подлежит возвращению заявляющей администрации.
[bookmark: lt_pId180]*	Условное обозначение "IM" относится к станциям IMT в подвижной службе, как поясняется в Циркулярном письме CR/391 от 26 февраля 2016 года".
[bookmark: lt_pId182]2.5	Делегат от Исламской Республики Иран просит разъяснить смысл и цель подпункта b) предлагаемого текста, который, по его мнению, имеет нечеткую формулировку и должен быть возвращен Комитету 4 для переработки.
[bookmark: lt_pId186]2.6	Делегат от Российской Федерации говорит, что текст имеет четкую формулировку. Кроме того, в нем отражен компромисс, с трудом достигнутый по итогам длительных обсуждений. Внесение изменений на таком позднем этапе приведет к дальнейшим продолжительным обсуждениям.
[bookmark: lt_pId188]2.7	Делегаты от Дании, Франции, Объединенных Арабских Эмиратов и Нигерии выражают согласие с делегатом от Российской Федерации; текст имеет четкую формулировку, и его следует утвердить.
2.8	Делегат от Республики Корея предлагает внести различные поправки с целью внести ясность в формулировку текста.
[bookmark: lt_pId192][bookmark: lt_pId193]2.9	Директор БР представляет следующее разъяснение: цель текста, касающегося обработки заявлений станций IMT в Бюро радиосвязи, заключается в том, что администрации могут заявлять присвоения с указанием характера службы "IM" только для базовых станций, работающих в полосах частот, которые в соответствующей стране были определены для IMT. В иных случаях присвоения могут быть заявлены только с указанием характера службы, отличного от "IM".
[bookmark: lt_pId195]2.10	Делегат от Исламской Республики Иран одобряет это разъяснение, которое следует включить в пункт b) текста.
[bookmark: lt_pId197]2.11	Председатель предлагает утвердить текст, приведенный в Документе 228, с целью его включения в протокол пленарного заседания в качестве решения Конференции, при том понимании, что разъяснение, представленное Директором БР, будет также включено в протокол заседания.
[bookmark: lt_pId199]2.12	Предложение принимается.
[bookmark: lt_pId201]2.13	Документ 228 утверждается.
[bookmark: lt_pId203][bookmark: lt_pId204][bookmark: _Hlk24620897]2.14	Председатель Комитета 4 представляет Документ 232, в котором содержится восьмой отчет Комитета 4 пленарному заседанию, касающийся заключений Комитета по пункту 9.2 повестки дня и в отношении применения п. 9.19 РР к наземным службам. Предлагается утвердить и включить в протокол заседания в качестве решения Конференции нижеследующий текст, содержащийся в Документе 332:
[bookmark: lt_pId214]"1	На основании информации, содержащейся в п. 3.1.3.5 Дополнительного документа 2 к Отчету Директора, было отмечено, что Бюро определяет требования по координации присвоений наземным службам по отношению к типовым земным станциям радиовещательной спутниковой службы в соответствии с п. 9.19 РР в восьми полосах частот, а именно 620−790 МГц, 1452−1492 МГц, 2310−2360 МГц, 2520−2670 МГц, 11,7−12,75 ГГц, 17,7−17,8 ГГц, 40,5−42,5 ГГц и 74−76 ГГц. 
2	Было отмечено далее, что в настоящее время координационные пороги имеются только для полосы 11,7–12,7 ГГц, и они включены в Дополнение 3 к Приложению 30 к РР. Для всех других полос Бюро использует Правила процедуры по п. 9.19 РР, устанавливающие такие критерии необходимости координации, как перекрытие частот и координационное расстояние 1200 км в отношении территорий, на которых расположены типовые земные станции РСС. Было признано, что 1200 км представляет собой весьма консервативное координационное расстояние, и его использование, возможно, обусловит переоценку реальных требований по координации, что приведет к значительной нагрузке по координации на администрации.
3	Соответствующим исследовательским комиссиям МСЭ-R предлагается разработать более конкретные критерии определения требований по координации согласно п. 9.19 РР в полосах частот 620−790 МГц, 1452−1492 МГц, 2310−2360 МГц, 2520−2670 МГц, 17,7−17,8 ГГц, 40,5−42,5 ГГц и 74−76 ГГц.
4	Кроме того, Бюро предлагается провести после определения координационных порогов моделирование рассмотрения заявок в соответствии с п. 9.19 РР в неплановых полосах, используя цифровые модели рельефа (ЦМР), и представить результаты в Радиорегламентарный комитет для принятия дальнейших мер".
[bookmark: lt_pId216]2.15	Предложение принимается.
[bookmark: lt_pId218]2.16	Документ 232 утверждается.
[bookmark: lt_pId220]2.17	Председатель Комитета 4 представляет Документ 233, в котором содержится девятый отчет Комитета 4 пленарному заседанию. Комитет пришел к заключению, что внесение изменений в Регламент радиосвязи в рамках пункта 1.10 повестки дня не требуется и что Резолюция 426 (ВКР-15) более не требуется и может быть исключена. 
[bookmark: lt_pId223]2.18	Председатель предлагает пленарному заседанию утвердить эти выводы, приведенные в Документе 233, при том понимании, что исключение Резолюции 426 будет представлено вниманию Комитетов 6 и 7 для принятия дальнейших надлежащих мер.
[bookmark: lt_pId225]2.19	Документ 233 утверждается, исходя из этого понимания.
[bookmark: lt_pId227][bookmark: lt_pId228]2.20	Председатель Комитета 5 представляет Документ 293, в котором содержится первый отчет Комитета 5 пленарному заседанию и приведены выводы Комитета по пункту 1.2 повестки дня. Предлагается утвердить и включить в протокол заседания в качестве решения Конференции нижеследующий текст:
"Принимая во внимание исключительные обстоятельства, с которыми столкнулась администрация Словении при вводе в действие спутниковой сети NEMO-HD, ВКР 19 принимает решение освободить до 22 ноября 2029 года присвоения этой спутниковой сети, которые зарегистрированы в Справочном регистре (см. Часть II S, содержащуюся в ИФИК БР № 2832), от применения пределов э.и.и.м. в полосе частот 401−403 МГц, установленных в п. 5.С12 РР, и поручает Бюро радиосвязи принять соответствующие меры".
[bookmark: lt_pId231]2.21	Предложение принимается.
[bookmark: lt_pId233]2.22	Документ 293 утверждается.
[bookmark: lt_pId235][bookmark: _Hlk24963924][bookmark: lt_pId236][bookmark: lt_pId237]2.23	Председатель Комитета 6 представляет Документ 289, в котором содержится второй отчет Комитета 6 пленарному заседанию и приведены выводы Комитета по пункту 4 повестки дня, а также применению Резолюции 95 (Пересм. ВКР-07). Комитет принял решение исключить Резолюцию 556 (ВКР-15). Для обеспечения ясности предлагается утвердить и включить в протокол заседания в качестве решения Конференции нижеследующий текст: 
"В результате исключения Резолюции 556 (ВКР-15) Бюро поручается продолжать применять существующий метод расчета в отношении аналоговых присвоений в Плане для Района 2".
[bookmark: lt_pId240]2.24	Предложение принимается. 
[bookmark: lt_pId242]2.25	Председатель отмечает, что исключение Резолюции 556 (ВКР-15) будет рассмотрено на последующем пленарном заседании.
[bookmark: lt_pId244]2.26	Документ 289 утверждается, исходя из этого понимания.
[bookmark: lt_pId246][bookmark: lt_pId247][bookmark: lt_pId248]2.27	Председатель Комитета 6 представляет Документ 297, в котором содержится третий отчет Комитета 6 пленарному заседанию и приведены дополнительные выводы Комитета по пункту 4 повестки дня и в отношении применения Резолюции 95 (Пересм. ВКР-07). В приложении к документу содержится список существующих Резолюций и Рекомендаций, в которые Комитет рекомендует не вносить изменения (NOC). Пленарному заседанию предлагается рассмотреть и утвердить выводы Комитета. 
[bookmark: lt_pId250]2.28	Документ 297 утверждается.
3	Шестая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B6) (продолжение) (Документ 222)
3.1	Председатель напоминает, что рассмотрение на пятом пленарном заседании изменений к Резолюции 27 (Пересм. ВКР-12) и исключения Резолюции 28 (Пересм. ВКР-15), содержащихся в шестой серии текстов, было перенесено.
3.2	Председатель Комитета 4 представляет содержащиеся в Документе 222 предложения, которые не были рассмотрены на пятом пленарном заседании. 
MOD Резолюция 27 (Пересм. ВКР-12), SUP Резолюция 28 (Пересм. ВКР-15)
3.3	Утверждаются.
[bookmark: _Hlk24621537]3.4	Изменения к Резолюции 27 (Пересм. ВКР-12) и исключение Резолюции 28 (Пересм. ВКР‑15), изложенные в Документе 222, утверждаются в первом чтении.
4	Шестая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B6) − второе чтение (продолжение) (Документ 222) 
4.1	Изменения к Резолюции 27 (Пересм. ВКР-12) и исключение Резолюции 28 (Пересм. ВКР-15), изложенные в Документе 222, утверждаются во втором чтении.
5	Первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для второго чтения (R1) (Документ 239)
5.1	Председатель Редакционного комитета напоминает заседанию, что второе чтение седьмой серии текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B7) (Документ 223) на пятом пленарном заседании, было перенесено, чтобы у администраций было время тщательно изучить предложенные изменения. Эти изменения теперь переданы пленарному заседанию в первой серии текстов, представленных Редакционным комитетом для второго чтения (R1) (Документ 239).
5.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 239.
5.3	Первая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для второго чтения (R1) (Документ 239), утверждается.
6	Восьмая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B8) (Документ 248)
6.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 248.
6.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 248.
Статья 5 (MOD 5.79, MOD Таблица 495–1800 кГц, ADD 5.A18; Приложение 17 (MOD Название и вступительные пункты, SUP Дополнение 1*, MOD Дополнение 2, MOD Часть A − Таблица полос, разделенных на отдельные участки − добавление примечания pp), MOD Часть A − Таблица полос, разделенных на отдельные участки – удаление примечания w))
6.3	Утверждается.
6.4	Восьмая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B8) (Документ 248), утверждается.
7	Восьмая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B8) − второе чтение (Документ 248)
7.1	Восьмая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B8) (Документ 248), утверждается во втором чтении.
8	Девятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B9) (Документ 249)
8.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 249.
8.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 249.
Приложение 18 (MOD Таблица частот передачи станций морской подвижной службы в ОВЧ диапазоне − Специальные примечания − f); MOD Таблица частот передачи станций морской подвижной службы в ОВЧ диапазоне − Специальные примечания − r))
8.3	Утверждается.
8.4	Девятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B9) (Документ 249), утверждается.
9	Девятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B9) − второе чтение (Документ 249)
9.1	Девятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B9) (Документ 249), утверждается во втором чтении.
10	Десятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B10) (Документ 250)
10.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 250.
10.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 250.
Статья 19 (MOD 19.36, SUP 19.114)
10.3	Утверждается.
10.4	Десятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B10) (Документ 250), утверждается.
11	Десятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B10) − второе чтение (Документ 250)
11.1	Десятая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B10) (Документ 250), утверждается во втором чтении.
12	Одиннадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B11) (Документ 251)
12.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 251.
12.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 251.
Статья 5 (MOD 5.329); Статья 11 (MOD 11.44B); Статья 32 (MOD 32.10А); Приложение 11 (MOD Часть C); Приложение 30 (MOD 5.2.10); Приложение 30А (MOD 5.2.10); Приложение 30B (MOD 8.17); MOD Резолюция 7 (Пересм. ВКР-03); MOD Резолюция 40 (ВКР-15); MOD Резолюция 143 (Пересм. ВКР-07); MOD Резолюция 344 (Пересм. ВКР-12); MOD Резолюция 349 (Пересм. ВКР‑12); MOD Резолюция 356 (ВКР-07); MOD Резолюция 517 (Пересм. ВКР-15); MOD Резолюция 543 (ВКР-03); MOD Резолюция 608 (Пересм. ВКР-15); MOD Рекомендация 16 (ВКР‑12); MOD Рекомендация 36 (ВКР-97); MOD Рекомендация 63; MOD Рекомендация 207 (Пересм. ВКР-15); MOD Рекомендация 503 (Пересм. ВКР-2000)
12.3	Утверждаются.
12.4	Одиннадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B11) (Документ 251), утверждается.
13	Одиннадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B11) − второе чтение (Документ 251)
13.1	Одиннадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B11) (Документ 251), утверждается во втором чтении.
14	Двенадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B12) (Документ 252)
14.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 252.
14.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 252.
Статья 5 (MOD. 5.70, MOD 5.87, MOD 5.107, MOD 5.123, MOD 5.133B, MOD 5.280, MOD 5.295, MOD 5.296, 5.308A, MOD 5.313A, MOD 5.331, MOD 5.346, MOD 5.349, MOD 5.382, MOD 5.429A, MOD 5.468, MOD 5.480, MOD 5.505, MOD 5.508); Статья 11 (MOD 11.13); Статья 13 (MOD 13.7, MOD 13.9, MOD 13.10); Статья 20 (MOD 20.2, MOD 20.3); Приложение 26 (MOD 26/5.2); Приложение 30 (MOD 10.1, MOD Условные обозначения стран, MOD 11.1, MOD Наименование граф в таблице 6B); Приложение 30A (MOD 9.1; MOD Условные обозначения стран, MOD 9A.1, MOD 9A.2, MOD Наименование граф в таблицах 3B1 и 3B2); Приложение 42 (MOD Таблица распределения международных серий позывных)
14.3	Утверждаются.
14.4	Двенадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B12) (Документ 252), утверждается.
15	Двенадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B12) − второе чтение (Документ 252)
15.1	Двенадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B12) (Документ 252), утверждается во втором чтении.
16	Тринадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B13) (Документ 253)
16.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 253.
16.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 253.
Статья 5 (MOD 5.67, MOD 5.67B, MOD Таблица 200-415 кГц, SUP 5.71, MOD 5.77, MOD 5.112, MOD 5.114, MOD 5.117, MOD 5.118, MOD 5.128, MOD 5.132B, MOD 5.133A, MOD 5.141B , MOD 5.145B, MOD 5.149A, MOD 5.158, MOD 5.159, MOD 5.163, MOD 5.165, MOD 5.194, MOD 5.201, MOD 5.202, MOD 5.204, MOD 5.242, MOD 5.277, MOD 5.278, MOD 5.308, MOD 5.350, MOD 5.352 A, MOD 5.359, MOD 5.388B, MOD 5.428, MOD 5.429C, MOD 5.429D, MOD 5.429F, MOD 5.430, MOD 5.432, MOD 5.432A, MOD 5.432B, MOD 5.433A, MOD 5.434A, MOD 5.434, MOD 5.448, MOD 5.455 , MOD 5.473, MOD 5.478, MOD 5.481, MOD 5.483, MOD 5.495, MOD 5.546)
16.3	Утверждается.
16.4	Тринадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B13) (Документ 253), утверждается.
17	Тринадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B13) − второе чтение (Документ 253)
17.1	Тринадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B13) (Документ 253), утверждается во втором чтении.
18	Пятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B15) (Документ 288)
18.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 288.
18.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 288.
Статья 5 (MOD Таблица 248–3000 ГГц, ADD 5.X115); MOD Резолюция 731 (Пересм. ВКР-12); SUP Резолюция 767 (ВКР-15)
18.3	Утверждаются.
18.4	Пятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B15) (Документ 288), утверждается.
19	Пятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B15) − второе чтение (Документ 288)
19.1	Пятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B15) (Документ 288), утверждается во втором чтении.
20	Шестнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B16) (Документ 290)
20.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 290.
20.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 290.
Статья 5 (MOD Таблица 335,4–410 МГц, ADD 5.A12, ADD 5.B12, MOD Таблица 335,4–410 МГц, ADD 5.C12, ADD 5.D12); SUP Резолюция 765 (ВКР-15)
20.3	Утверждаются.
20.4	Шестнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B16) (Документ 290), утверждается.
21	Шестнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B16) − второе чтение (Документ 290)
21.1	Шестнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B16) (Документ 290), утверждается во втором чтении.
22	Семнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B17) (Документ 291)
22.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 291.
22.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 291.
ADD Резолюция [A917] – Меры по ограничению несанкционированных передач на линии вверх от земных станций
22.3	Делегат от Исламской Республики Иран предлагает исключить раздел поручает Генеральному секретарю, поскольку он является излишним; все резолюции важны, и все они должным образом распространяются в заключительных актах конференции. 
22.4	Председатель Комитета 5 говорит, что его комитет и рабочая группа этого комитета очень внимательно подошли к составлению текста Документа 291, чтобы достичь тонкого баланса, который сейчас отражен в этом документе. 
22.5	Председатель говорит, что сохранение раздела поручает Генеральному секретарю не будет иметь пагубных последствий, и отмечает, что ни одна другая делегация не поддерживает его исключение.
22.6	ADD Резолюция [A917] утверждается. 
22.7	Семнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B17) (Документ 291), утверждается.
23	Семнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B17) − второе чтение (Документ 291)
23.1	Семнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B17) (Документ 291), утверждается во втором чтении.
24	Восемнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B18) (Документ 292)
24.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 292.
24.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 292.
Приложение 30 (MOD 4.1.18bis); Приложение 30A (MOD 4.1.18bis)
24.3	Утверждаются.
24.4	Делегат от Японии делает следующее заявление:
"Япония соглашается с данным изменением пункта 4.1.18bis) Приложений 30 и 30A.
В отношении пункта 7 повестки дня ВКР-19, Вопрос G, Япония придерживается следующего мнения. 
Критерий EPM, определенный в Приложениях 30 и 30A Регламента радиосвязи, способствует смягчению проблемы очень низкой мощности передачи спутниковой сети ГСО РСС и, возможно, затрудняет ввод новой спутниковой сети в случае, когда применяется исключительно критерий плотности потока мощности. Новый ввод ГСО РСС может быть осуществлен путем применения критерия EPM, несмотря на такую очень низкую мощность передачи спутниковой сети. 
Поэтому, чтобы обеспечить эффективное использование спектра РСС и справедливый доступ к геостационарной спутниковой орбите, в будущем критерий EPM должен быть сохранен".
24.5	Восемнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B18) (Документ 292), утверждается.
25	Восемнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B18) − второе чтение (Документ 292)
25.1	Восемнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B18) (Документ 292), утверждается во втором чтении.
26	Девятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B19) (Документ 296)
26.1	Председатель Редакционного комитета представляет Документ 296.
26.2	Председатель предлагает заседанию рассмотреть Документ 296.
Статья 5 (MOD 5.338A, MOD Таблица 51.4-55.78 ГГц; ADD 5.A919); Статья 21 (MOD Таблица 21-2, MOD Таблица 21-3); Приложение 4 (MOD Таблица C); Приложение 7 (MOD Таблица 7c); MOD Резолюция 750 (Пересм. ВКР-15); SUP Резолюция 162 (ВКР-15)
26.3	Утверждаются.
26.4	Девятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом для первого чтения (B19) (Документ 296), утверждается.
27	Девятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B19) − второе чтение (Документ 296)
27.1	Девятнадцатая серия текстов, представленных Редакционным комитетом (B19) (Документ 296), утверждается во втором чтении.
28	Предложение по работе конференции (Документ 164)
28.1	Делегат от Монголии представляет Документ 164, в котором содержится обращение к конференции, касающееся эталонной ситуации спутниковой системы Монголии в позиции 113,6° в. д. в плане ФСС. Он излагает исходную информацию для обращения и его причины, описанные в документе, а также содержащееся в нем предложение об изменении параметров определенных заявленных частотных присвоений в позиции 119,1° в. д. с целью улучшения эталонной ситуации для сетей MNG00000 и SANSAR-1. Администрация Монголии просит конференцию принять решение по этому вопросу.
28.2	Председатель предлагает передать этот вопрос на рассмотрение Комитета 5.
28.3	Предложение принимается.
29	Утверждение протоколов − третье и четвертое пленарные заседания (Документы 216 и 237)
29.1	Протоколы третьего и четвертого пленарных заседаний (Документы 216 и 237) утверждаются. 
30	Документы для сведения (Документы 21(Rev.1) и 23(Rev.1))
30.1	Председатель обращает внимание на Документы 21(Rev.1) и 23(Rev.1), каждый из которых был обновлен с целью включения соответствующей подробной информации, касающейся Специальной группы пленарного заседания. 
30.2	Документы 21(Rev.1) и 23(Rev.1) принимаются к сведению.
31	Заявление министра связи и цифровой экономики Нигерии
31.1	Его Превосходительство Иса Али Ибрагим, министр связи и цифровой экономики Нигерии, передавая приветствие президента Нигерии в адрес конференции, дает высокую оценку процессу принятия решений на конференции и выражает надежду на то, что в свете увеличивающегося и вызывающего все бóльшую тревогу цифрового разрыва между развитыми и развивающимися странами в ходе ее обсуждений приоритетное внимание будет уделяться Африканскому континенту. Масштабы проникновения широкополосной связи и распространения информационно-коммуникационных технологий, которые играют важную роль в поддержке валового внутреннего продукта стран и континентов, в Африке остаются недостаточными. Приводя в качестве примера относительно низкий процент использования смартфонов и интернета среди населения Нигерии, он призывает участников конференции изучить способы преодоления разрыва между странами Африки и развитыми странами. Он желает конференции успехов в ее работе.
32	Заключительные замечания
32.1	Делегат от Самоа, представляя себя в качестве одного из мночисленных жителей тихоокеанских островов, благодарит администрацию Египта за празднования, которые были организованы в понедельник, 11 ноября, по случаю дня рождения Пророка Мохаммеда.
Заседание закрывается в 15 час. 35 мин.
Генеральный секретарь:	Председатель:
Х. ЧЖАО	А. БАДАВИ
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